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Je ne veux rien qu’un baiser de sa bouche,
Et de ses yeux deux languissants regards,
Je veux aussi que son front le mien touche,
Je veux aprez que ses cheveux epars
Entre nous deux volent de toutes pars :
Je veux bien veoir sa gorge un peu pressée,
Je veux des bras avoir une embrassée,
Et que sa main chatouille entour de moy :
Or devinez si elle reversée
Si je sçaurois faire je ne sçay quoy.
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